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Meaning : The pranas have taken out the soul from its materials house,
it is not to come back to the body. O pranas, carry it away from the body, its
place of habitation so far. Death was a wise agent of Lord yama and has carried
the pranas to the moon or the path of the fore fathers.

8. T WAV flawaivaa: W A geafy fhee)
¥ sreax) Y A AR 49 Rewas-ar aa= @@ |

yamo paro’awaro vivasvans-tatah param nati pasyami kin-
cana| yame adhvaro adhi me nivisto bhuvo vivasvananva
tatamasvahal |
Meaning : The Lord yama, Ordainer of the universe, bright as the sun,
"is closest and the farthest, I see nothing greater or beyand. All my good deeds
are dedicated to Him. He is the power that has created and also pervades this
universe.
9. IUFE=Al w/hE: Fen wdvmmayfda |
IARETRE, aq dRRiEuErg & fyravey: @)
apaguhannamrtam martyebhyah krtva savarnamadadhur-
vivasvate | utasvinavabharad yat tadasidajahadu dva mithuna
saranyauh svaha |
Meaning : The Lord released the eternal energy and, having made it
various, gifted it to the sun for the emergence of living forms. Then whatever

creation there was received the twofold vitality of prana and apana, and the
dynamic nature then produced the twofold male and female principles for
further procreation.

Life then is a creative process and death is a logical implication of it,
a simultaneous fact of existence. Why then worry?

10. g gfow o aght srgfar area)
angi gwva wree afdivare T w@re |
3erdfo 18; 2, 7, 14-17, 19, 27, 32, 33, 56.
Imau yunajmi te vahni asunitaya vodhave |
tabhyam yamasya sadanam samitisCava gacchatat svaha | |
Ath. 18; 2; 7, 14-17, 19, 27, 32, 33, 56.
Meaning : To caryy you to your next destination, departed soul, I join
the two vital airs, prana and apana, and ordain that with these you go to the
region of justice and may you enjoy noble company by virtue of your
performance.
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26 ahutis

Having offered the ten ahutis as above, the four persons should offer 26
ahutis with the following mantras :—

1. 31 AW @)
agnaye rayimate svaha | |
Meaning : This is for agni which is rich in wealth. (This is the last

farewell of the departed soul to Agni which blessed him with so much of
wealth in his life.

2. U ATy T |
A A I A GO NG AR @RI Jo o770 6, 1.
Purusasya sayavaryaped-aghani mrjmahe |
yatha no atra naparah pura jarasa ayati svaha | |
Tai. aran. 6, .
Meaning : Opotencies of the departed soul (Which go with the subtle

body), we cleanse our selves by removing our sins, so that, here in life, till the
ripest old age, no sin should soil us.

3. ¥ W 9 MR @re | |
ya etasya patho goptaras-tebhyah svahi | |

Meaning : This is for the protectors of the path of this departed soul.
(There protectors are vayu, i.e., air, the rays of the moon or sun, etc.,
depending upon the karma and sanskaras of the soul.

4. T W 9 MfWaRE: @ |
ya etasya patho raksitaras-tebhyah svaha | |
Meaning : This is for those who are the guardians of the path of this

departed soul. (Note that there is protection of various sorts, preservation,
conservation, protection and so on.)

5. ¥ taW RishRf@ar: @
ya etasya patho’ mcrm_.mrmm_\mqmm-grrwm_u svahal |
Meaning : This is for all those who are the all-round protectors of the
pathis of t#is departed soul—

Note :—No one knows by direct experience the paths of the departed
soul. They are all hidden forces of nature working under the rule of
the Almighty God. These ahutis are for the Lord and for all this laws and
natural forces.
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6. WA W@l |
khyatre svaha | |

Meaning : This is for the promoter of the virtue and fame of the
departed soul.

7. IURATE WIEl|

apakhyatre svaha| |

Meaning : This is for the protection of the departed soul against the evil
speaker. .

9. IYATAUN @R |1

apalalapate sviha | |

Meaning : This is for the penitence of those who back-bite and speak
ill out of jeolousy.

10. 374 HHPpd w@rEl |

Agnaye karmakrte svaha | |
Meaning : This is for Agni which is the mean and promoter of human
acts of good.

11. T3 i) @ el |

yamatra nadhimas-tasmai svaha | |
Meaning : This is for those who are out of mind.
12. 37 LRI Aty e @ | do 370 6, 2.
agnaye vaisvanarya suvergaya lokaye svaha | |

Meaning : This is for Agni, the sustainer of all life, which inspires
people to do acts of good and thus attain all happiness.

13. Mg T GENIR-SRACR 79 & I8 gaarfiwws
srfledl guad & afdgeia srerd wm s e |

ayatu devah sumanabhir-utibhir-yamo ha veha prayatabhir-
akta | asidatam suprayate ha varhisyurjaya jatyayai mama
m\m_:hwﬂwwm svahal |
Meaning : May Lord yama, Ordainer of the universe be pleased with
our sincere prayers and praises and acts of obedience to the vaidic injunctions
for our life here. May we perform yajfias for the attainment of an auspicious
state of existence, means of sustenance and protection against internal
enemies harbouring the mind! May all men and women join our yajnas!

337 Sanskar Vidhi
14, Msw Preag woe: afaddis geaeh

T AERHA! M A SR [ |

yo’asya #mcm.”_._.em.._mnﬂs_m parthivasyaika idvabi |

yamam c_._m:mwu.ma.meo gaya yo raja’ anaparodhyah svha | |
Meaning : O men, sing the sweetest of praises in honour of the only
Lord ordainer of this world of beauty, variety and prosperity. the sole ruler of
the earth, whom no one can equal or oppose.

15. 9 T sEl @) ASTSTIRIE: |
Iissa = v=arfA A9 =@ g g @ |

o

yamam gaya v:m:ﬂwmm\qmﬁ.u yo raja amaparodhyah | |
yenaapo nadyo dhanvani yena dyanh prthivi drdhasvahal |
Meaning : Men of the earth, sing the sweet praise of Lord yama, the
sole ruler and ordainer of the universe. Surely, He alone is worthy of praise and
worship. He holds the waters, rivers, deserts, the heaven and the earth. He
alone holds the universe firmly in balance.
16. feRvasmerargyr fRyvaea: ae |
IFATHAEIR S W Yonfafsfy @ |
hiranyakaksyant-sudhurin hiranyaksanayah mn::_m: 1
avanana$sato danam yamo rajabhitisthati svaha | |
Meaning : Yama, Lord Ordainer of the Universe and dispenser of
justice holds and wields worlds with golden rounds of girdles, moving on
golden axes and golden axles, fast and firm like horses with hoofs of steel. He
is the giver of a hundred gifts of life and energy—only if we can deserve and
pray for them.
17. 79 R gfd o= Rafi] s
T wdfied 7q uongrgREE @ |

yamo dadhara prthivim yamo visvam-idam jagat |

yamaya sarvamittasthe yat pranadvayuraksitam svahal| |
Meaning : Lord yama holds the earth and this entire universe in
motion. All that exists here, follows the law of yama. Everything living, which
is sustained by air and energy, is sustained by Him only.
18. 1 U3¥ AAUTYE AT G5AUAGL: |
¥ O ferg | gag 29 wRfde=a w@mi |
yatha pafica yatha sad yatha ﬁm:nmmmmﬂ_qmnwua I

yamam yo vidyat sa bruyad yathaika rsir-vijanate sviha|l |



Antyesti Sanskara 338

Meaning : Only he who knows Lord Yama and His Law, can say what
the five elements, six seasons, fifteen dates of the fortmight, and the seven
stars (rsis) are. He alone can say of things in reality as the Lord knows they are.

19, Begsfi: Wiy vgdReRg gzq)
N By =il wal @ a9 snfRar @ |
trikadrukebhih patati sadurvirekamid vrhat |
gayatri tristup chandansi sarva td yama ahiti svaha | |
Meaning : Three processes—knowledge, action and prayer—save the
human being from three kinds of affliction physical, mental and spiritual. By
+ virtue of this threefold piety, man attains to six great things in the universe—
the middle region, the earth, water, vegetation, strength, and truth of speech—
in accordance with his virtue {quality), acts and nature. Everything of life, and

all the mantras, gayatri, tristup, etc., which stand for all the hymns of
knowledge, acts and prayer, exist in Him. He alone is great.

20. EREHTAA MY gEE S |
g 9 qafa gsafmtacm: @
aharahar-nayamano gamasvam purusam jagat |
vaivasvato na trpyati _un-_au_u_.m...:.m:mqmm...wa:_m_,- svaha | |

Meaning : Taking the entire world of man, horse and cow is endless
change through the integration and disintegration of the five elements which

make up the body, the Lord of Light and justice never tires—the process of
change continues.

21. e Ty @ 9 ¥ o=
A 98 AW T 9 A @ |
vaivasvate vivichante yame rajani te janah|
ye ceha satyenecchante ya u canrtavadinah svaha| |
Meaning : The Lord of Light and justice presiding over the universe,
those who act by truth in this world, and those who act by untruth, all of these
people are discriminated separately for what they are and what they do. thus
is the dispensation of justice effected by Lord yama.

22. 9 it~ Rfferisen aff @mga)
<divd A Tt sTevveTefafy @) |
te rajanniha vivicyante’atha yanti tvamnpa |

—_ m\ ¥ - 7
devandea ye namasyanti _:.m_._q:mz.m:mnnﬁmn:wm: svahal |
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Meaning : Lord Ruler of the world, they—men of virtue and vice, truth
and untruth, are discriminated. Those who bow to the saints and the wise, and
those who serve the scholars and men of God, attain to Thee, O Lord. The
others who do otherwise are lost in the dark.

23. I 38 [gUard 29: wfled )
31 A1 fRreef: Ra gron sgR=fa @@ do a0 6, 5.
yasmin vrkse mEE—umm\m devaih sampibate yamah |
atra no vispatih pita ﬁ:..w.:a anuvenati svaha | |
Tai. aran. 6, 5.
* Meaning : In this world, apparently beautiful as a palasa tree, only the
man of virtue and discipline fully in his senses can enjoy the good provided by

the father. Here in this creation, The Lord our father since eternity provides
for us as for His children. (He recalls us too when it is time.

24. 59 Ay gfd @i e Reus seRum )
Tal o iR uRaeg ds3 @ weaw Ay @)
utte tabhnomi prthivim tvatparimam lokam nidadhanmo
aham risam| etam sthiinam pitaro dharayantu te’ atro
yamah sadanatte minotu svaha | | Tai. A. 6, 7.

Meaning : The Lord thus says to His children : for you do I hold up this
earth. For you, and above this earth, do I hold the sky. No one comes to grief
in this system created for you. May the seniors among you keep it fast and
maintain it. May they join you with the pillars of virtue and happiness by the
grace of yama, Lord of law and righteousness.

The point is that while the Lord God creates and holds the universe—
the earth, the heavens, suns and stars, etc.—the duty of organizing and
holding the human society is man’s, The wise and the virtuous should guide
the human family. The system of the universe is the total context in which we
live. We have to make our existence meaningful by working in our place
within the system.

25. genserugqd waf werda swgfiaifa e
on 9 qdHUR) STeTdl HTeRRf Seadl e | |
yatha ahanyanupurvam bhavanti yatharttava rtubhir-yanti
Klrptah | yatha nah purvamaparo jahatyeva dhataraytnsi
kalpayesam svaha | |
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Meaning : Just as days follow in succession, just as seasons follow
seasons close, just as among us the latter follows leaving the former (who has
gone), so may the Lord of life bless us with life in succession in this whirling
wheel of the universe.

26. 9 R A 3 998 aF gHR A= |
FfduRa For qotmiRa |
3rq 7 MyEEw= gy W)
3 F: WIS I Qe | | tfo 310 6, 10.
na hi te agne tanuvai kruram cakara martyah |
kapir-babhasti tejanam punarjarayur-gaur-ive |
apa nah Sosucad-agham-agne susudhya rayim |
apa nah m\cmﬂ_nma-mm:na mrtyave svahal | Tai. A. 6, 10.

Meaning : Lord Agni, no mortal child of yours may do any violence for
the sake of his body (its survival). Restless as a monkey shows agitation (for
its protection against fear and suspicion) just as a cow does for the skin cover
of its new-born. Lord Agni, cleanse us of our sins—burn them. Purify our real
worth (as gold is purified in the fire). Cleanse us of our sins as a worthy
offering to Death. This is for Death—This is for death.

The dead body is thus offered to the fire as a fit offering of the last of the
dead for purification to join the cycle of existence.

Prayers for Salvation

When the dead body has been reduced to ashes, the friends, relatives
and members of the family of the dead should assemble at some place close
by and pray for the peace and saluation of the departed soul. After the prayers,
they should disperse and go home.

{rnaho S b Yajna in the house of bereavement

Clean, wash and purify the house in which death took place. Then
performayajna in the home with each one of the mantras of prayer (Om visani
deva.......to agne naya supatha raye......), Hymns of Benedication (Svasti-
vacana) and Hym,ns of peace (Santi-prakarana). Say svaha at the end of each
mantra and offer ahuti with ghee and fragrant samagri. The yajna will dispel
the air of the sickly atmosphere, cleanse the house and rejuvenate the heart and
mind of the immates.

34l Sanskar Vidhi
Disposal of the ashes

On the third day of the cremation, the son/s and other relatives should
£o to the cremation ground, collect the bones and ashes. the bones should be
collected in the clean cloth and consigned to a safe place in or close to the
crenation ground. The ashes should be consigned to a stream or river or
scattered over a field. Or, the bones and ashes, all should be consigned to a
stream or river or scattered over a field. After this, which is the last act of the
rites, there is nothing to do now or ever after, since the Veda says that the story
of human life closes when the body is reduced to ashes. If, however, a person
desires in his life time, or his relatives so desire after his death, money may be
given in charity for social and plilanthrepic causes,

House-building etc.

Buildings are of various kinds. For example, a residential house, a
school, a shop or factory, a hospital or clinic, a library, a hotel or restaurant.
The rituals and activities are of three types—

1. Laying of the foundation,

2. House warming when yo. start using the building for the
purpose for which it was built.

3. Inanguration of the business or activity for which the building is
meant.

The second and third can be done in a rented building also.
1. Foundation Stone Laying Ceremony.

On the day when the foundation has to be laid, the foundation should
be dug and a yajna-mandap sould be erected. At the time of the ceremony, the
following process should be observed :—

Rtvig-varama (appointment-of priest) as on p. 31
Acamana (sipping of water) as on p. 32

Anga-sparsa (Touching limbs with water) as on p. 33
Hymns of Prayer (Isvara prasthana) as on p. |

Hymns of Benedication (Svasti-vacana) as on p. 4
Hymns of Peace (Santi-prakarana) as on p. 20
Agnyadhana (starting the fire) as on p. 33
Agni-pradipana (raising the fire) as on p. 35
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Samidadhana (offering the samidhas) as on p. 35

3

Five ahutis of ghee with “ayanta idhma atma......" as on p. 38
Jalaprasecana (sprinkling the water) as on p. 38
Agharavajya-bhagahutis as on p. 39
After this part of General ceremony, offer one ahuti with the

following mantra :—

3N eTegamy MW w@Te | | qRo 3, 4, 3.
Om acyutdya bhaumaya svaha | | Par. 3,4, 3.

Then water should be sprinkled where the foundation is to be laid, Use
bricks, mortar cement, send, ete. If you feel proper, put copies of the Veda or
a family picture in a casket and place the same under the foundation. Now
complete the foundation work connected with the ceremony. While doing the
construction, chant the following mantra :—

3 W Yd g aRaf AseIE Qe g SuRd
o fasergaren yaat 4 9 sy wfda poig )|
3rerdo 14, 1, 47.
Om syonam dhruvam prajayai dharyami te’ assmanam devyah
prthivya upasthe | tama tisthanumadya suvarca dirgham ta
ayuh savita krrnotu | | Ath. 14, 1, 47.
Meaning : Earth inother, I place/lay this foundation stone firmly in
vour lap for the sake of the peace, happiness and progress of your children, our
tamily. We praise you and pray that you hold this foundation firm and strong
so that it stays stable for long. Be firm to hold this stone : may the Lord of the
universe prolong your life too along with this foundation.
After the laying of the foundation, offer
1. Four vyahrti ahutis (p. 40),
2. Eight Ajyahutis (p. 43),
and complete the yajna with three purnahutis with *Sarvam vai purnam
svaha.”
Then chant the Hymns of peace or sing vamadevya music. All should
join to offer the yajamana their good wishes with the prayer—
A A oA BIHl:
Satyah santu yajamanasya kamah | |

“May the hopes and prayers of the yajamana come true™!

N

Sanskar Vidhi
House-Warming (Pravesa) ceremony

When the house is ready, it should be properly cleaned. Then four
vedies be prepared outside in the four directions and one in the middle. Or, one
copper kunda be prepared so that, it being portable, one kunda may do for all
the five. Keep all the materials ready a day carlier—things like samidhas
(wood), ghee, rice, sweets, fragrant. nourishing and refreshing samagri, and
everything else as required. The ceremony should be performed on a day when
the family and friends are happy and cheerful. The head of family should sit
inthe west of the Vedi, facing east. Asanas should be spread around the central
vedi too.

¥lag Hoisting

The head of the family. with the Brahma of the ceremony, should stand

outside at the main entrance and offer one ahuti wih the followi ng mantra :—

3NH Sregara W e | URo 3, 4, 3.

Om acyutaya bhaumaya sviha | | Par. 34,3

(This is tor the stability of the flag on the pole firmly held by the mother

earth. Having offered this one ahuti, the head of family should fix the flag-

pole, with the flag on it, in the graund. He should then go on top of the house

and hoist four flags on al! the four corners. Then the main pole should be
firmed in the ground with water sprinkled on the earth round it.

Sprinkiing of Water at the doors

The head of family should sprinkle water just outside at the doors with
the following mantras :-—

At the eastern door :

30" gETEE@i yare i gatuiT gl awgEm )
Fea yai AR wre & ey gegermon | ovo 3,44
Om imam-ucchrayami bhuvanasya nabhim vasor-dbiram
pratarnim vasunam | ihaiva dhruvam niminomi $alim kseme
tisthatti ghrtam-uksaniana | | Par. 3.4, 4.
Meaning :—Here on this dear spoton the earth do [ build and enter for
peace and progress this house, strong and stable, giver of all the means of

living, blest with showers of prosperity. May it stay strong and firm. full of
plenty and happiness, for a long time to come.
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At the southern door :
svaTadl MR YA ARG ") A |
an @ RrgRTh@ Wl 9ed aeEsEr | |

asvavati gomati m::&memnéanramwmmﬁ mahate sanbhagaya |

gRo 3, 4, 4.

-,

7 tva sisurakrandatva gavo dhenavo vasyamanah 11
Par. 3, 4, 4.
Meaning : May this house ever progress for great good fortime, be full
of horses, milch cows, inmates of culture and good manners, May it ring with
the laughter of children in joy, and may cows and bulls repair to this house
lowing and bellowing.

At the western door :
3 w1 GERETEI A AR SR WE |
an @ uRga: {Ri I e heried |
e wett gedl garnfd @ afR g gRE
Owno 3, 4, 4.
a tva kumaras-taruna a vatso jagadaih saha
3 tvi parisrutah kumbha & dadhnah kaladair-up a|
ksemasya patni 4.“_53 suvasa rayim no dhehi subhage
suviryam | | Par. 3, 4, 4.
Meaning : May this house resound with the happy voices of children,
boys and young people. May it be full of pitchers over flowing with milk and
curds. May it be full of pots of grain and food. May the ladies of the house be

intelligent, decently dressed and provided for and may they preserve and
protect the honour of the house. May this house be the scene of the growth of

our wealth, health and vigour.

North door :

argarag, Meeuivaq gof aRgaRal
afy = qdfai YRARTHIA Fam: 11 grvo 3, 4, 4.

aéviavad gomadurjasvat parnam vanaspateriva |
abhi nah puryatam rayir-idam-anusrey vasanah | |
Par. 3,4, 4.
Meaning : Just as the leaves of vegetation prosper while the vital juices
flow into and nourish them similarly may this house fulfil us from all sides
with wealth and honour! May the house, full of horses and corriage, cows and
milk, and all means of strength and energy, give us shelter and all comfort!

)
=
n

.wt..;.‘.r.nw, Vidhi
Entering the house

Then all the doors should be decorated with leaves and tlowers. The
head of the family then should say :(—

? werF! wfdemifa
He brahman! ?.ui%mi: I

(O Brahman, May I enter with your permission!)

The Brahma says :—

R var wfaerg i
Varam bhavan pravisatu | |
(yes, happily, please enter.)

The Head then should enter, saying :—
3 4 wue Rd wg i 9Ro 3,4, 6.
Om rcam prapadye §ivam prapadye| | Par. 3, 4, 6.
(May I be blessed with knowledge, goodness and prosperity!)
Then, having entered the house, all should perform the yajna.

Yajna

Agnyadhana (starting the fire with “Om bhur-bhuvah svah| Om

bhurbhuvah svardyauriva.........." p. 33)
Agnipradipana (raising the fire with “Om udbudhyasva......p. 35)
Smidadhana (offering the samidhas with “Omayantaidhma........" etc.
p. 35
Five ahutis of ghee with “Om ayanta idhma atma......."p. 38

Jalaprasecana (sprinkling the water with “Om adite anumanyasva”,
etc. p 38)

Four agharajya bhagahutis with “Om agnaye svaha”, etc. p. 39
Four vyahrti ahutis with “Om bhuragnaye svaha”, etc. p. 40
One svistakrt ahuti with “yadasya karmano......" p. 40

Then, keeping in mind the directions, the following ahutis should be
offered.

For the East :

1. 3 wrem fRe: wmamm T Wl @)
2. 3 2 WER: @rEll |



